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PERSONER:
Hans (Tattar-Hans) tattare.

Landgren, hästhandlare.
Olivia, hästhandlarens dotter.

Tor, rik bonde.
Anna, bondens hustru.
Lars, son till Tor.

Leon, mjölnare,
Tyra, mjölnarens dotter.

MASKERING:
Tiatbariians. Tjocka underkläder om livet, så

att hans nötta blus (utan handlinning vid ena hand-
ielden) sitter vid och något uppdragen./ Byxorna,
lappade bak, upphållas med svångrem. Slokhatt
oich långa ovårdade mustacher samt peruk i »rött.

Typiskt för Tiattarhans är hans mjuka, slankiga
glång, alltid i raskt tempo med något överspänt
i hans temperament, vilket gör honom mera be-
märkt än övriga medspelare.

Landgren. Ordinärt klädd. Chaufförskläder med
skaft.

Olivia. Klädd i skrikiga färger. Bar om bröstet;
Tor. Välklädd. Flintperuk och större skägg.
Anna. Sminkas hårt, gummperuk o. stora bröst.
Lars. Välklädd, men kan "ha rocken av när

det pasisar.i Studentmössa eller sportmössa.
Leon. Klädd, helst i ljusa, något mjöliga klä-

der. Mustascher och pipskägg eller också torpar-
■skägg.

Tyra. Enkelt men smakfullt klädd, helst i -Iju-
sa kläder.

Scenen föreställer Tors hem, med draperier och
snygga gardiner, tavlor på väggarna och blommor
prå ett blomställ. Mellan första och andra akten har
2 år gått.



FÖRSTA AKTEN.

Tor och Anna äro inne. Tor läser en tidning
och Anna lägger undan några böcker.

Tor: Ja, nu ha vi åter marknad i staden
— — — (närmaste stad). Undrar just om jag skall
fara dit odh kö|pa en häst i stället för den här. gam-
la grålla, som har fått spatten så gräsligt i hög-
ra} knäleden.. Det är bå svnd och skam att köra ef-
ter väg med halta stackare.

Anna: Dä tycker jag med. Du skulle ha sålt,
henne i höstas '.som farbror Gustaf sa.. Men dä

säger jag, sälj (henne åt slaktarn — — — (bekant
slaktare på plattsen) med förbehåll att han slaktar
henne genast å dä vore ju skandal att se henne i

andra händer.
Tor: Ja, nog här du ratt i dä/dum som du är

annars.-
”

;

Anna: Jaså, du ska kéksa' på" mej, nu igen.
Dä ä aldrig nå annat. Jag undrar just vad dä skul-
le varit för karl av dej om inte jag varit så bra té

å se efter dej många gånger?
Tor: Sa du se efter . . . Jag undrar just vem

som sett efter.
Det knackar på dörren
Tor: Stig in! (Tattarhans kommer in).
Hlänis: Ursäkta, herrskapet, .jag behöver väl

ej presentera mej. Frun och jag vi ä gamla bekanta.

Jlag har samma ärende som förut, jag tar emot pan-
mor, kastruller, kopparfat, hinkar, skopor och allt’

miöjligt ‘till förtenning, 'ifall herrskapet behöver nå?

got i den vägen.
Anna (snäsigt): Nej, Hans, dä behöver vi visst

inte. . ; _ . .

•

Hans: Men nog kunde jag väl få hålla till i

-smedjan ett par timmar, medan jag lagar litet saker
åt mjölnarns, vi vet. Leon är väl bekant?;
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Anna: Leon har smedja själv, så här behöver
du inte vara för deras skull.

Tor: Ja se här hyser vi inte några förtenna-
re. Mor och jag skall till marknaden, så att här
blir heller ingen hemma. När vi far låser vi alltid

Anna: Jag tycker att Hans kunde ta något
unnat arihjete än >att gå så här i gårdarna och
sulla mled förtenning..!' Du ser ju ut som en ann

'luffare. ;

Hans: Vasa du Anna, har du glömt när du
drog land ..och rike omkring och ..sålde krukkärl och
klöpte lump? Men gudbevars, du slet ihop en bra»-
Iflölrmögenhet, och för dä att du såg bra ut kräng-
la du åt dej den rika Tor. Åhja, hän rosar inte1

affärn, efter vad jag hört.
Anna: Rosa mej hit och rosa mej dit. Häi*

behöver du inte stå och bråka. Kör ut karln, Tor!
Hans: Dä ä välsignat va folk kan bli brä-

kiga, bara dom har nå att säga till om.; För res-

ten må du inte tro att jag glömt av att du inte ex-

temera mej som /fästman, det där året då du var

piga åt kyrkvärdens i — —

—. Nog var jag så
god som du på den tiden. Jag är inte född på lands-
v,ägen jag som du, inte.

(Det knackar på jdörren och Landgren kommer
in, stor och ibredbent.)

Tor: Jaså, få vi främmande. God dag, Land-
gren. ‘

t

(De ta varandra i hand).
Lanidgren: Saken är den ätt- 1 jag har hört

att du tröttnat på den gamla märra och skall göra
utbyte, och nu har jag en alldeles svart, bra häst
att sälja, ett vbra kreaturi Hör du Tor, jag skall
felä henne till ett sabla billigt pris, bara för att hon
skall få en bra husbonde.? Hon står rakt på benen!,
har vacker kropp och håller upp huvudet som en

tiragonhäst, och så ärlig som hon är. Det är ren ål-
der, 5 år, och’ inte är hon rädd för bilar, tåg och*



loicke där. Vore inte dä en häst för dej, dä? Så
en annan sak. Jag tror att pojken din har gott öga
till Olivia, dottte? min, och1 han godtar inga vanliga
bondhästar förstår du. Nej, hör du, nu blir du med
ut och ser på hästen. Och du Anna, följ med du
oickså., Bara för eran del skall jag sälja henne för
■8'00 k.ronor, ett sjuhelsike billigt pris för ett sånt
Iklneatiurl Du kan väl se på hästen, kom med! (Alla
tre gå ut.)

Lars (som kommer in): Tänk vad skojare kan
prata. Jag undrar just, vad det där kan vara för
'liäistkrakfe.. Å ensak till, i han säger att jag skall
•bib måg åt honom, en sån skojare, en lymmel av

vfärsta slag och Olivia.... det värsta sjåp som går;
pjå go:ds gröna 'jord . henne skulle iag ta, nej
aldrig.. Ska. jag ha 'en flicka, då ska dä bli en tös
efter mitt sinne ipch den enda som jag tycker om, låt
viara att hon 'är fattig, dä ä mjölnarns Tyra.*. (Tit-
lar ut). Alla skojare är sig lika. Nu tar han far
och mor med i släden och ska bevars prova den
där stiliga hästen- Nej, men se, det är nätt opp all
han orkar med dom tre. Nej du Landgren, den gub-
ben går inte. (Tar på sig mössa och rock). Dpi;
är bäst att jag går ut och Igör ur dien där affären;
Ifar och mor ä så lättnarrade så få se vad det blir.
Emellertid om det skulle bli hästköp av, blir det i
alla fall ingen kärlek av med Olivia, jag vet då så
iniylckjetj En skojarunge ska snon ta. (Det knac-
kar på dörren). Kom ån!

Olivia (kommer in): Är inte far här? God
dag skulle jag ha sagt; (Hon ser med förstulna blic-

kar på Lars).
L a ris: Landgren var nyss hit och nu har far

och mor åkt med honom för att prova hästen.

• Olivia (tittar sig omkring i rummet): Åh,
41 ej men vad ni 'har Trevligt hemma:; Så vackra
gardiner och draperierna, sen. (Går och 'lyfter på
d|em)., Så vackra här inte vi. Å .så vackra blom-



mor. Här skulle jag vilja bo, pen du Lars har
väl fästmö förut?

L-ars: ; Dä ä inte så säkert/’Jag har ingen
tur med flickor och kärlek, jag är för resten alldeles!
för blyg av mej.. Jag blir nog enstöring i alla mina
dar.

Olivia: Hm! Du blyg! Jag tycker mej se.

Annat är det med mej^ Jag får nog ta det som jag
fålr, jag'. Mien hör du Lars, iskulle dä inte- vara

trevligt med litet kurtis här i ett så trevligt rum?
(Klappar med handen på sitt ,bröst)j Jag tror jag
avundas den som blir din flamma.

Lars: Å, så du säger, va dä beträffar så är
det ingenting att avundas. Jag lär väl aldrig få nå-
gon. Somliga vill inte jag. ha, och somliga vill inte
ha mej. Den där mitt emellan .är väl inte född än.

Olivia: Jag har väl ingenting att hoppas, men

nog . . . vore du luten, så . .

Lars: Jag vill inte tränga ut Erland och Gott-
frid (kända namn äro att föredraga) och ingen anni

hfeller för resten, så vad dä beträffar får dä väl an-

stå så länge. För övrigt, nog får du bättre än mej.
Olivia: Så du säger. Jag tänkte att när in-

inte gossarna säger nå, så får väl flickorna .. . .

Lars: Om dä är skottår kan ju dä vara på sin
plats men varom inte, så.. (Tittar ut). Nu kommer
rar och mor, undrar hur dom här ackorderat. Jag
far väl gå ut och höra hur det går, (Båda gå ut.
En stunds paus.t Tor, Anna och 'Landgren kom-
ma in.; Under sitt tal gestikulerar Landgren, myc;
ket starkt).

Landgren: Nu såg du att hästen kunde bå-
de gå och springa. En trevligare häst får du allt leta
efter. Du törs fint ge mej 800 kronor för honom'.
Dä finns ingöt fel. Du kan vara säker på att pojken
skäll gilla den där hästen.) Ren ålder och inte den
minsta plita på benen:; Jag sålde inte dän där häsj
ten under niohundra och sjuttifem om dä inte vöre



för Frans och din del. Du .såg att Olivia och Frans
tycks ha någonting ihop.

Anna: Jag såg att hästen kunde springa, men

aldrig får du mer än 700 för hästen, eller hur Tor?
Tor: Ja, sjuhundra riks får du, men heller inte

nå mer., Du kan tänka dej, att jag kan köpa väl så
bra häst ändå billigare av en bondej Du har inte
Wetalt mer än sex och ett halvt, det är jag säger på.

Landgren: Var inte oresonlig, Tor, jag hår
gett sju och sjuttifem så sant, som jag heter Land-
.giren., Skulle jag ljuga för er?

Hans: Ja, herre gud, dä ä häst hela dagen det.
Dä ä inte många som ha såna hästar inte. Å kör-
sättet i hästen, dä får man lov att sätta värde på.

'Landgren: Ja, ni hör. Hans, han förstår
sig allt på hästar, han.

Hans: Säljer ni den hästen för 800 kronor 7

Nog vore dä annat än när Kandells Petrus köpte en

häst av Åkerbergs Frans (här användas tvenne kän-
da. namn i omedelbar närhet), den hästen kostade
Frans 950 kronor och ändå var han både bockbent
och stel i vänstra frambenet.

Landgren: Ja, som jag säger, dä ä endast
Och allenast för Tors del, och så om dä skulle bli

något med Lars och våran Olivia.
Anna: Du blandar då ihop så mycke, Land-

gren,- så hälvten vore nog.. Du har nog inte annat
äln 'skojaFhästar^ Inte för d|ä att jag förstår mej på
hästar, men jag har mina misstankar.

Tor: Ja, ja du Landgren (knuffar.,honom i

sidan) nog får man se opp med sånadär gynnare.
Säger du att hästen är 5 år, så är den väl 8 år och

på det nionde. .

Landgren: Nej du, Tor. Härvidlag behöver
man inte sätta ihop några lögner. Hästen talar.för
sig 'själv.

'Anna '(skrattande): Å, herre gud, är dä en

bäst som man kan språka med! Då springer jag ut

och frågar honom hur gammal han är (Springer ut).
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Tor vändier sig mot dörren, 1 och därvid gör
Hans och Landgren några hemlighetsfulla vinkar och
knuffar åt varandra^ Landgren trampar Hans l på
fjoten och 'visar honom plånboken 1 som ett tecken på,
att idet blir vedergällning om det lyckas bra.

Anna (som kommer in): Dom säger- att du
bara är fem år, sa jag åt hästen. Är dä sant dä, sa

jpg. 1 Nå, va tror ni hästen svara? (i gnäggande ton):
Hu—hu—hu—hu—hu, »svara hästen. Jag såg på ho-
nom,- ätt han mente två, tre år till.

Tor: En hästhandlare talar aldrig sanning. "Vi
få väl annars höra vad Lars säger. (Lars kommer
in).

Lårs: Den där hästen skall du inte köpa, fär.
Han är kitslig om benen och mycket elak att sko’. Jag
talte just nu vid hovslagarn.

Landgren: Dä ljuger-han, för han var spe-
kiulant på den själv.’ Den där hovslagarn är ingen-
ting att bry sej i. •

Anna: Ja, jag kunde tro att det var någe fel
piå den. Du får allt se opp med hästhandlare, Tor.

Landgren: Hör frun (klappar henne på
axeln), det är en sak kararna emellan. Lägg sej;
inte i hästaffärerna,.

Anna: När man har enfaldiga karar, får frun-
timren träda emellan; Det är väl inte så roligt att ha
en häst som sparkar. Antag att ni miste armar och
ben, när ni skall sko den, vore dä bra dä? Kan
int du Lars säga någonting också. Du tiger, du.
Dä är väl du, som skall sko för det mesta.

Lar»s: Ja, jag säger söm jag sa nyss, den
köper vi inte.

Landgren: Föli ined hem, jag har tre hästar
till. En grå stor ardennerhäst, en liten kvick norsk
häst, 'som tagit pris vid många travtävlingar, och
så en reslig hemföding med fint pålägg. Du, Lars;
kan ju följa Olivia och mej hem.( Den där hem-
födingen !är ett ståtligt djur. Kom med får du sej



att ‘Olivia också kan med att sköta tömmarna., Den
som får henne, får allt en tös med ruter i.

Lars: I 'den här gården är det kararna som.

skall köra och ej fruntimren. (Olivia kommer in).
Olivia (till Lars): Nå, tycker du inte om

hästen- Det .minsta barn kan köra den. Bliv med
ett slag, jag skall köra, jag,. En bättre häst kan dn

aldrig få.; Eina fotter, vackert huvud, lång man

och trevlig hållning. Den här hästen passar just
åt er.. Jag •skulle så gäina vilja ha den kvar, men

du vet.väl far . . . Kanske om den komme hit, fin-
ge jag . . .

Lars:. Dä jag har sagt, slår jag vid.. Vi ska
inte ha hästen och inga körkarlar heller, för resten.

Liandgiren: Ni får hästen för det -ni bjöd
och Olivia på-köpet, bara/det blir affärs Jag är nö-

dig om pengar: (Knuffar Anna vid । sidan). Ni be-
höver ien 'sonkulla, Anna;., Olivia är sen jäkla duk-

lig <jänta., Hon kan både köra och laga mat. Ni
•skall komma hem nån gång, så får ni se, Väva
kan hon också.

Anna: Våd de tunga angår lägger jag mej
inte i,, men vill Lars se på de andra hästarna, gärna
Kör mej.- Vi ska i alla fall sälja gamla grålla först.

Landgren: Den ger jag 150 kronor för osett,
och då 'är den affären «snart oppgjord.? Här bar
ni labben.

Tor: Nej, Landgren, grålla skall dö. (Till
Lars: Följ med dem hem men var snart tillbaks,
idu vet att det är marknad i dag och i morgon'.
Du kan Väl se på hästarna.

Lärs: Ja, så far vi. väl då.- (Landgren. Oli-
via och Lärs går ut.)

An nia.’ Dä ä en riktig fisk, den där Land-
giren, och Olivia brås bra på far sin.! Dä hördes
att hon hade skojartag i sig, hon med. Jag kan
väl aldrig tro, att Lars varken har eller får någoli
lyeke för henne., Inte för dä att jag tycker om
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att lian sällskapar med mjölnarns Tyra, men nog är
lion en ordentlig flicka.

Tor: Mjölnarns Tyra, vad säger du. Är dä
en bra blicka dä? Henne gillar jag inte alls? Skall
infe Lars få se en styvare tösa, då blir jag stock
tannor ■tusan . . . (Det knackar.) Stig in. (Knac-
kar igen.) Stig in, säger jag. Va ä dä för en örlös
kanalje.. (Leon kommer in.)

Leon: God dag, gott folk! Vad ser jag, är
du Hans här också. Du skulle ju förtenna, en hink
'och några kopparfat åt mej du. Du får inte glömma,
att Tyra skall mjölka i hinken och slå upp mjöl-
ken i fålen, så nu raskar du på, bara.

Hans: Ja, ja — ja, dä var så ja. (Går och
fattar tag i kärlen). .Jag mente att få vara i Tors
smedja, men dä lax inte., Tor vill inte släppa till

smedjan; ser du. ,

Anna: På den tiden när jag var i farten
. . . ja dä vill säga, efter gammalt fick förtennarna
göra upp eld och förtenna under - bar himmeL Går
inte dä nu för tiden?
< Hans: Fattas bara att man inte får vara un-

der tak med så ansvarsfullt arbeten Ja, jag får väl
vara i kvarnsmedjan hos dej,. Leon, tänker jag<
Är du lika omöjlig å, kanske? Du brukar då aldrig
vara omöjlig, du.

Leon: Visst får du vara hemma hos mej,
dä förslår duJ Gå i. förväg dit, så kommer jag
strax efter. (Hans går). Jag skulle tala pm ären-
det: Kan jag få låna gamla hästen på ett pär da-
gar, jag ville köra hem lite ved. Jäg skall inte:
fara alls hårt med den. t

To‘r: Ja, inte vet jag. Dä skulle bli i över-
morgon dä då, för i morgon iskall jäg åka in till
stan på marknaden. Jag köper mej kanske en an-

nan häst och slaktar den här grå märra.» Hon be-
ihöver slippa, ty hon är stel i benen och bra gam-
mal mä. Frans är för resten med Landgren hem
hu och ser på hästar.
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.Leon: Ja, du har väl råd att hyta ut hen-
ne.' Men titt köpa en häst av en skojare, dä ä

otryggt, dä å.
Anna: Ja, skojare ä skojare. Hur står det

full (hemma nu för tiden. Ni ä väl friska och krya
hemma, antar jag?

Leon: Ja, gud ske lov. Tyra var hes i hal-
sen ett par dagar, men nu är hon bra igen. Jag
skäll väl gå hem och orcW med förtennarn. Jag
är rädd att Tyra annars kommer hit och bannar
upp mej för att jag blir för länge. Ja, då kom-
mer jäg hut i övermorgon, om jag får låna hästen..

Tor: Ja, vi får säga så, då. (Leon går). Nu
flår vi väl gå u/t till ladugården du och ’jag mor.

Lars är väl önhj hemma 'än på länge. (Båda gå
ut).

Lars (som kommer in): Alla har gått ut och
lämnat dörren olåst. Tänk om några luffare ha
kiommit hit. Ja, nu har jag ‘sett på hästarna. De
där Landgrens är ena riktiga "skojare. Olivia hon
är. kan man säga, ett riktigt busfrö. Nog är det
oförskämt av en hicka att komma hit och göra sig
till på det där isättet. Aldrig i mitt ruttna liv jag
tar henne te fästmö. Till all lycka hade dom inga
trevliga hästar heller, så att med dom gör vi nog
inga affäher. (Det knackar på dörren.) Stig 1 in!

'(Tyra kommer in.) God dag på dej, Tyra. (Tar
henne i hand och håller den kvar en god stund).

Tyra: God dag på dej. Jag som trodde pap-
pa var här, och jag skulle be honom skynda sig
hem, ty det kom folk till kvarnen. Först kom Pari
Andersson och nu senast kom Buller Fredrik (Nam-
nen bytas ort mot kända av grannarna, där det

<spela (s.) Har han inte varit hit och bett om att få
låna hästen?

Lars: Dä ä möjligt, men jag har inte sett
honom. Hur det är, så var det roligt att du kom.
Jag gick just och tänkte på dej. Nu kan vi änt-

Ligen få ta oss en ipratstund i all ensamhet. Gör
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dtej hemmastadd och ha inte så bråttom. Pappa
din har säkert varit hit och gått hem igen.

Tyra: Om jag visste det. (Lars går 1 fram
mot Tyra och 'fattar henne om livet.) Nej, hör
du Lars, tänk på Vad du gör (drar sig tillbaka).
Vet du inte att väggarna ha ögon och öron. Di|»
■pappa kan 'komma in och då . . ... Kom så gärna
hlem till -mej någon gång, men jag tror att dä ä
bäst . att du inte har några tankar på mej, för se-
din pappa tycker nog inte om det. En mjölnar-
dotter duger nog inte för -dej att sällskapa med.
,Du kan alltför väl få något bättie, och då vill inte jag
stå i vägen för. dä som bättre är.

Lars: Hör du Tyra, dä ä inte frågan om .vad
den och den tycker öch vad den och den vill. Nu
är det frågan om min och din vilja. (Tyra ser-in-
tresserad ut.) Nu gör vi snart nog slag i saken
om bara dju är luten. (Fattar henne om livet öch
ser henne in i Ögonen.) Har du kanske någoni
annan på val? ’

Tyra: Äh, visst (inte, dä vet du så väl, men
•ändå . . . :

'

:

Lars: Ja, då är det inga om och men. Vill
d\i så tar vi och •förlovår osis till påskhelgen, och
sen ordnar nog allt annat •sig så småningoim. Mor
hon vet jag sätter stort värde på dej pch pappa).
. . . ja, vad vill han göra. Förr i världen kunde
ju föräldrar göra ur sånt där, men inte numera,
helst sedan man är myndig.

Tyra: Är det så att du är uppriktig och har
allvar med dej så. (Båda omfamna -varandra.)

Tor (som kommer in): Vad tar du dei till,
Lars?! Du må veta vad du gör. (De unga gå ifrån
varandra.) Om du skall tjåla med flickor, då räk-
nar jäg på, att ‘du håller dej till folk av dina gelikaroch ger tusan i alla andra. Du borde skämmas, pch
du Tyra (vänd till henne) här har du ingenting
att skaffa.
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An n a (inrusande): Va ä det här för gräl! Gubb-
tok, vad menar du med allt detta? Är det du som

bestämmer över de unga och vem Lars skall ta -och
inte ta? Jag har inte hört på maken. Är inte Tyra
en -hygglig flicka och skulle duga åt Lars. Vasa!

Lars: Jag tror att hon är -fullt god nog åt

mig, och vad er beträffar så gör ni klokast i att
inte lägga er i blöt om den saken. Jag får bara
tala om, att jag inte .tär några förolämpningar till-

godo. För resten har ni kanske själva gjort något
liknande i er ungdom.

Tyra: Farbror behöver inte förarga sej över

mej, för se jag kommer .inte att bli den, som ni be-
höver visa hort mer än en gång.

Lars: Nej, Tyra, så tar vi .det inte. Jag har

sagt mitt. - i - <

Anna: Så är det med mej med. Tyra, du
är alldeles i min smale och när Lars tycker lika,
då lår allt farsgubben foga sej i vad som vi anser

bör ske. Jag säger dej, Tor, du vet att dä inte
lönas att strida med fruntimmer. Kanhända att du
är en smula envis och då har du alltid varit häftig
och elak, men -du vet att te strida mot en envis kä-

ring, dä är aldrig värt. .

Ridån faller.

ANDRA AKTEN.

(Två år senare.)
Rummet är detsamma men kan ordnas något

olika. På ett bord kan placeras böcker och tid-

ningar och på väggen hänga några kläder. Lars
bör ej vara lika klädd som i föregående akt och
Tor och Anna i helgdagskläder, vty det är sön-
dag. Tattarhans är sig lik, men 'någon slips eller

dylikt kan tyda på att 'han ej alltid går lika klädd.



14

Lars har student- eller skolmössa, tydande på att
han studerat.

Tor och Anna äro i livligt samspråk.
Anna: Ja nu har bevars Lars tagit sin exa-

men, få se vad han nu kan duga till. Troligen
få vi bra litet hjälp av honom härefter, och att
högfärdsandan fått bra makt med honom, kan man

se på utanskriften. Vad som mest grämer mei dä
är, att han börjat sällskapa med Landgrens Olivia
och tycks ringakta Tyra, hon som är en så hvgglig
flicka'

Tor: En hygglig flicka, sa du, men hon är
åtminstone bara-en fattiglapp. Jag kan för resten
inte med mjölnarpacket, dä vet du. Har dom nå
annat än den där eländiga kvlarnen och där går
Leon och kravlar dag ut och dag in. Vore dä nå
flax på karln, så satte han in en nymodig sikt och
följde med sin tid, men det är ju bara på fall-
repet med hela kånkarången.

Anna: Men hederligt folk är det i alla fall,
.och Tyra går väl upp mot Landgrens Olivia många
gånger.

Tor: Vad du kan vara dåraktig. Man kan inte
leva av nordanvind och solsken och att sitta och
titta på en fager blomma, dä blir man inte mätt av,
och inte föder man hustru och barn med det heller.

Anna: Du är lik alla karar, dum och kort-
tänkt . . . och. . . tvärtemot alla andra: När var
du annat? (I elak ton): Men dä säger jag, fastän
jag är kvinnfolk å fattigt avkommen själv, inte är
dä värt att du sätter dej på näsan för mej, för
sånt, där begriper jag bättre än du. Fastän poj-
ken har läst litet, så kunde han vara så lagom
högfärdig ändå.

Tor: Du var inte ,så .stor på dej, när du gick
å sålde krukkärl och köpte opp lump, men jag vet inte
hur du har kunnat bli så bred i munnen på gamla
dar. Dä ä väl me i du har att tacka för att du har
litet att säga till om, och var nu lagom uppkäftig.



15

Anna: Åh, herre min, jag har väl fått hålla

ihop huset å släpat och strävat som en slav, gått i

lagårn båd helg och socken, varit både piga och

dräng för det mesta och ändå ska man höra skäll
och gnat,' dels för man ej är så högt avkommen
och dels för att man står på sej, när man har rätt.

Ljuger jag, kan du säga dä?
Tor: Nej, kvinnfolk här väl alltid rätt, dom.
A n n a: Nå, tror du verkligen att Lars får en

bra hustru, om han tar Olivia.? Hon får väl fram-
deles lida hon som jag och heta skojarunge pch
tocke där. En riktig tjurskalle är hon, alldeles
som du och Lars,- och Lars skall nog minnas att
han gifter sej. Var säker på dä. Ja, ja dä visar

sej nog snart.- '

Tor: Du vore klokare om du skötte ditt och
lät andra sköta sina affärer. Jag tål inte ditt re-

sonemang. Emellertid får jag gå efter posten, jag
tror den har kommit. (Går.)

Anna: Alltid ska den där karln råda.' Enr

vis, dum och grinig bara man säger sin mening.
(I fullt raseri): Jag blir så arg, så jag vet snart inte
vad jäg gör. (Det knackar på dörren.) Stig in!

Hans (som kommer in): God dag på dej, Anna;

Anna: Jo, god dag. Är du ute och' sprin-
ger igen.

Hans: Bråttom kan man väl alltid ha,- men

springer gör jag aldrig, åtminstone springer jag al-
drig med rall, som ansnat folk brukar göra. Hör
du Anna, är det sannt att Lars har slagit upp med

mjölnarns Tyra och börjar slå för Landgrens Oli?
via?

Anna: Nå, om så är vad skulle dä angå dej?
Du springer, ju aldrig med något rall, sa du nyss.

Hans: Inte för dä, men nog får hän en flicka
som han' slipper skämmas för, om han tär Olivia;
Olivia är allt flicka hela dagen hon. Hon kan köra
och hon kan fruntimmerssysslor i hemmet, och brä



ser hon också ut. Jag skulle in och gratulera, tänk-
le jag.

Anna: Vad dä beträffar, nog finns dä så bra
flickor på närmre håll också.

Hans: Ska jag säga som jag. tycker, så nog
blir dä ett bra mycket bättre parti för honom om

lian tar Olivia, än om han toge Tyra. Nog ser
du väl att dä blir skillnad.

Anna: Vet inte dä. Tyra är nog en bra flic-
ka. Vad Olivia beträffar, nog är hön både elakare
och skojaraktigare. Jag tror inte att dä är mycke
gott i henne, så förefaller hon mej.

Hans: Snällare flicka går inte på guds gröna
jord.

Anna: Dä ska du inte säga mej. Jag vet nog
vad Olivia går för så bra som du. Varför skall
du just lägga dej ut för henne? Bara för att du
smusslar och hjälper Landgrens att lura på bön-
derna odugliga hästar, lika som du försökte här för
två år sen. Du får väl pån hacka för dä att du
går emellan.

Hans: Jag, är du tokig. Litet tokig här du
ju alltid varit, men nu börjar dä gå för långt. Jag
skulle ta emot pengar för .att hjälpa till med att
narra folk, nej du Anna,’ vet vad du säger.

Anna: Nog kan man tro dej om så mycke
och mer än så, du har väl inte något samvete.
Du skojar väl Upp folk allt vald du kari, dä ligger
ju rent av i blodet.

H a n is: Ja, ja efter du så vill, så ligger dä
mer än så i blodet på en tattare. Dä ä inte långt
emellan du glävsar på mej, än för det ena, än för
det andra, men jag ber dej, Anna, sluta upp med
det där.. Förr än du tror kommer tattarblodet i
svallning och blir jag en gång arg:, då är jag arg.

Anna: Åhja, pysa lägom du, liksom dä skulle
vara nå att bry sei i dej. Fattas bara att du skul-
le röra ett fruntimmer, nog har jag hört att du är
vild ibland, men mej skrämmer du inte.
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Hans: Var du inte säker. Jag har litet gam-
malt -agg te dej sen den tiden vi va unga och du
höll på att bli min fästmö, men du träffade på nå-
got .som du ansåg vara bättre och då var dä klippt
med detsamma: Kommer du ihåg dä, du?

Anna: Jag var väl aldrig någon fästmö åt

dej. För resten va var dä för något att bråka
oan. Dä ä väl vanligt att unga gossar och flic-
kor ha något nojs för sej. Fästmansfolk va vi ju
inte. -

■ '

Hans: Dä va vi visst dä. Kan du neka te
rama sanningen, vi va ju så gott som förlovade
ett halvår. Men, dä är chikanerande för én så fin
fru, att ha sällskapat med en tattare. (Tar och
ruskar henne.) Här på tu man hand skall jag lära
dej veta hut. (Argt) Skall jag mala kött av hela
din lekamen, innan du minns vad du lovade mej.

Anna: Jag går ut efter Tor och då får du allt
veta var du är hemma (Rusar ut).

Hans: Inte för dä att jag är rädd, men ett
kok stryk tar jag heller inte, hellre går jag. (Går
ut genom andra dörren.)

En gtunds paus.
(Tor och Anna rusa in, Tor med en grov käpp

i handen.)
Tor: Fördömda Tattarhans. Var tog du vägen,

din sakramentskade utböling. Gå här och skräm-
ma livet ur folk. Hans! Hans! ! ! Var är du, fram
med dej.

•

Anna (i fullt raseri): Hän var ju alldeles nyss
inne här.. Din karkanalje! Ger sej på ett ensamt
fruntimmer och nästan skrämmer livet ur mej. Nu
är mitt tålamod slut. Skicka efter landsfiskalen.

Tor .(tittar ut): Nu vek hän av mot skogen
upp vid stora ladan. Lars och Olivia komma visst

uppe i allén, få se om han ger sej på dem också.

(Tittar en stund.) Åhhej, så dum är hän inte. ■
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Anna: Va ska den slammertackan, Olivia, här
att göra? Ska vi läsa igen »dörren för dem och ta
ur nyckeln. Jag tål inte sånadär påfåglar.

Tor: En toka har du varit pch en toka blir
du. Du har ju själv varit .ung, fast dä är länge-
sen. Håll dej lugn, säger jag. Vi går in i säng-
kammarn du och jag. (Båda gå pt. Under vägen
ut höres Annas puttrande): Dä vore lagom att kasta
ut henne, om hon kommer. (Lars och Olivia komma
in.)

Lars.: Nu tar du av kappan pch gör dej hem-
mastadd, Olivia. (Hjälper henne av med ^appanh
Jag tror - luffar-Hans har varit in hos oss också.
Såg du vad brått han »hade, han måtte väl inte ha
gjort något rackartyg.

Olivia: Visst inte, han är väl så ordentlig
som någon annan. Jag tycker bra om Hans^ jag,
han’ har hjälpt öss mycke, han.

Lars: Skojartagen sitter nog kvar i gubben,
men om ingen retar honom, så är han ju hygglig.
Han är bra att förtenna och sånt där. Hör du, Oli-
via, (fattar henne om livet) vad jag har längtat
efter dej, medan jag var i skolan- i Kristinehamn.
Dä var över trettio flickor i samma klass som jag,
men ingen var sona du. När jag äntligen, är hemma
igen ska jag allt ta skadan igen.

Oliv i a: Ja, du kan inte heller tro vad jag tyckt
ätt det var långsamt efter dej. När söndagskväl-
len kom och jag- alltjämt »fick sitta ensam, nog var
det långsamt alltid. Men hor du Lärs, nog hade du
väl bra roligt ilag med pila dessa flickor.

Lars: Vi hade lekaftnar då och då, men jag
kunde inte med någon av dem. Det var ingen som
min Olivia. Du är nog gullet för allihop:. (Klappar
henne på kinden.) Nu först känner jag vad dä vill
säga, att äntligen ha träffat den rätta.

Olivia (drar sig milt tillbaka): . Men hör du,
Lars, du lär ju skall ha Tyra till fästmö. Hur är
det med den saken? Är du fullt uppriktig.?
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Lars: Dä ä in,gen annan än mor som bläddrar
om Tyra. Får jag inte dej, så struntar jag i alla
flickor.

Olivia: Inte mej emot, dä vet du.
Lärs: Ja, då är vi snart på det klara med

den såken. (Fattar henne på nytt .om livet.) Vi
skall nog kuttra som ett par lyckliga duvor hela
livet igenom. (Dörren ryckes hastigt upp. pch mor

Anna kommer in.)
Anna: Nej, hör du Lars, vad tar du dej till?

Är det karlafasoner att komma med den där slynan
hit till vår gård? (De unga dra sig hastigt åt si-

dan.) Jag säger dej, Olivia, gå hem och sälj hästar
du, vi ha redan köpt vad vi behöver.

(Tor kommer in från andrå dörren.)
Tor (Nappar Anna i armen.): Vad nu då. Är

du från vettet, käringskräile? Har du med de un-

gas kärleksaffärer att skaffa? Nu går du genast ut.
Anna (vrålande): Jag är mor i gården och

jag är mor åt Lars men blir aldrig någon svärmor
åt Olivia, kom ihåg det. Nu hör ni vad jäg har sagt,
och det står jag vid. Olivia! ! ! Gå genast härifrån.
(Rusar emot Olivia.)

Lars: Hör mor (hugger modern i armén) nu

går’ det alldeles för långt. Är ni ifrån förståndet.
Tor: En toka har du alltid varit och värre

blir du. Nu är det du som går härifrån. Om Lars
och Olivia vill ha varandra, så gifter dom nog sej
i alla .fall, eller hur Lars?

Jo dä gör vi visst det.

Ridån f a 11 e r.
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